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Uþregistruokite savo prietaisà ir gaukite pagalbà internete



2

Svarbûs saugumo nurodymai

Naudojantis elektriniais prietaisais visuomet reikia laikytis pagrindiniø
saugumo reikalavimø, áskaitant ðiuos:

Perskaitykite visus nurodymus.

Nelieskite karðtø pavirðiø. Naudokitës jungikliais ir rankenëlëmis.

Norëdami apsisaugoti nuo gaisro, elektros ðoko ir suþeidimø
þmonëms, nemerkite laidø, kiðtukø ar prietaiso á vandená ar joká
kità skystá.

Atidi prieþiûra bûtina, jei prietaisu naudojasi vaikai arba juo
naudojamasi ðalia vaikø.

Atjunkite prietaisà nuo elektros tinklo, kai nesinaudojate juo arba
prieð valymà. Leiskite prietaisui atvësti prieð uþdëdami arba
nuimdami prietaiso dalis bei prieð valydami prietaisà.

Nesinaudokite prietaisu, jei jo laidas arba kiðtukas yra paþeisti, jei
prietaisas neveikia tinkamai arba buvo bet kokiu bûdu paþeistas.
Pristatykite prietaisà á artimiausià autorizuotà servisà patikrinimui,
taisymui arba sureguliavimui.

Kitø, nei rekomenduoja gamintojas, priedø ir aksesuarø
naudojimas gali sukelti gaisrà, elektros ðokà ar suþeidimus.

Nenaudokite prietaiso lauke.

Neleiskite prietaiso laidui kabëti virð stalo ar stalvirðio kraðto ar
liestis su karðtais pavirðiais.

Nestatykite prietaiso ant ar ðalia karðtø dujiniø ar elektriniø
virykliø ar orkaitëje.

Visuomet pirmiausia prijunkite elektros maitinimo laidà prie
prietaiso, tuomet prijunkite já prie elektros tinklo. Norëdami
atjungti prietaisà, nustatykite visus jungiklius á pozicijà “iðjungta”
(“off”), tuomet iðtraukite kiðtukà ið rozetës.

Nenaudokite prietaiso ne pagal paskirtá.

Iðsaugokite ðiuos nurodymus.
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IÐSAUGOKITE ÐIUOS NURODYMUS
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Atsargiai

Instrukcijos elektros tiekimo laidui

Ðis prietaisas skirtas tik naudojimui buityje. Bet kokia prieþiûra,
iðskyrus valymà ir kasdienæ prieþiûrà, turi bûti atliekama
autorizuotame serviso centre. Nemerkite prietaiso á vandená. Norëdami
sumaþinti gaisro ar elektros ðoko pavojø, neardykite aparato. Prietaise
nëra daliø, kurias galëtø taisyti pats vartotojas. Prietaisà taisyti turëtø
tik autorizuoto serviso centro personalas.

Ásitikinkite, kad átampa, nurodyta prietaiso informacinëje
plokðtelëje, atitinka jûsø elektros tinklo átampà.

Niekuomet nenaudokite ðilto ar karðto vandens rezervuaro
uþpildymui. Naudokite tik ðaltà vandená.

Nelieskite rankomis karðtø prietaiso daliø veikimo metu, taip pat
laidà laikykite atokiau nuo jø.

Niekuomet nenaudokite ðveièiamøjø milteliø ar kitø stipriø valikliø.
Paprasèiausiai naudokite minkðtà vandeniu sudrëkintà ðluostæ.

Norëdami iðgauti optimaliausià kavos skoná, naudokite iðgrynintà
vandená arba vandená ið buteliø. Periodinis kalkiø nuosëdø
paðalinimas vis tiek rekomenduojamas kas 2-3 mënesius.

Nenaudokite karamelizuotø ar aromatizuotø kavos pupeliø.

1.

2.

3.

4.

5.
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C.

1.

2.

3.

Trumpas elektros tiekimo laidas (arba atjungiamas elektros
tiekimo laidas) turëtø bûti naudojamas norint iðvengti
susipainiojimo ar uþkliuvimo rizikos.

Ilgesni atjungiami elektros tiekimo laidai arba ilgintuvai yra galimi
ir gali bûti naudojami, jei elgiamasi atsargiai.

Jei ilgas atjungiamas elektros laidas arba ilgintuvas yra
naudojamas:

Nurodytas atjungiamo laido ar ilgintuvo elektrinis naðumas
turi bûti ne maþesnis nei prietaiso elektrinis naðumas;

Jei prietaisas yra áþemintas, ilgintuvo laidas turëtø bûti
áþeminto tipo, trijø laidø;

Ilgesnis laidas turëtø bûti padëtas taip, kad nekabëtø virð
stalvirðio ar stalo pavirðiaus taip, kad ant jo galëtø bûti
nutemptas vaikø ar uþ jo bûtø galima uþkliûti.
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Sveikiname!

Turinys

Sveikiname ásigijus visiðkai automatiná Saeco Xsmall espreso kavos
aparatà!

Norëdami pilnai pasinaudoti Philips Saeco siûloma pagalba,
uþregistruokite savo prietaisà interneto puslapyje

.

Ðis aparatas yra skirtas espreso kavos ruoðimui naudojant kavos
pupeles. Jis taip pat gali paruoðti garus ir karðtà vandená. Ðioje
naudojimosi instrukcijø knygelëje jûs rasite informacijà kaip ádiegti,
naudoti, valyti ir paðalinti kalkiø nuosëdas ið ðio aparato.

www.philips.com/welcome
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Svarbu

Saugumo nurodymai

Áspëjimas

Ðiame aparate yra ádiegtos saugumo funkcijos. Nepaisant
to, atidþiai perskaitykite ðià instrukcijø knygelæ ir naudokite
aparatà tik taip, kaip apraðyta joje, norëdami iðvengti
netyèiniø suþeidimø ar þalos.

Iðsaugokite ðià naudojimosi instrukcijø knygelæ, jos jums
gali prireikti ateityje.

Terminas ir ðis þenklas áspëja apie galimus
rimtus suþalojimus, pavojø gyvybei ir / ar þalà aparatui.

Terminas ir ðis þenklas áspëja apie galimus
lengvus suþalojimus ir / ar þalà aparatui.

ÁSPËJIMAS

ATSARGIAI

�

�

�

�

�

�

�

Prijunkite ðá aparatà prie elektros lizdo, kurio átampa
atitinka techninius aparato duomenis.

Prijunkite aparatà prie áþeminto elektros lizdo.

Neleiskite prietaiso laidui kabëti virð stalo ar stalvirðio
kraðto ar liestis su karðtais pavirðiais.

Nemerkite laidø, kiðtukø ar prietaiso á vandená: elektros
ðoko pavojus!

Nepilkite jokiø skysèiø ant elektros laido kiðtuko.

Niekuomet nenukreipkite karðto vandens srovës link
savo kûno daliø: nudegimø pavojus!

Nelieskite karðtø pavirðiø. Naudokitës jungikliais ir
rankenëlëmis.
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Svarbu

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

Atjunkite prietaisà nuo elektros lizdo, jei:
Atsiranda trikdþiai.
Aparatas nebus naudojamas ilgà laikà.
Prieð valydami aparatà.

Traukite laikydami uþ kiðtuko, ne uþ laido. Nelieskite
kiðtuko ðlapiomis rankomis.

Nesinaudokite prietaisu, jei jo laidas, kiðtukas arba pats
prietaisas atrodo paþeisti.

Nebandykite atlikti jokiø pakeitimø prietaisui ar jo
maitinimo laidui. Norëdami iðvengti pavojø, visuomet
pristatykite prietaisà á Philips autorizuoto serviso centrà
remontui.

Ðiuo aparatu neturëtø naudotis vaikai, jaunesni nei 8
metø amþiaus.

Ðiuo aparatu gali naudotis vaikai, vyresni nei 8 metø
amþiaus, jei juos apie teisingà naudojimà instruktuoja ir
apie galimus pavojus praneða suaugusysis, arba jei jie
yra priþiûrimi suaugusiojo.

Valymo ir prieþiûros neturëtø atlikti vaikai, nebent jie yra
vyresni nei 8 metø amþiaus ir yra priþiûrimi
suaugusiojo.

Laikykite aparatà ir jo laidà vaikams iki 8 metø amþiaus
nepasiekiamoje vietoje.

Ðiuo aparatu gali naudotis asmenys su sumaþëjusiomis
fizinëmis, jutiminëmis ar protinëmis galimybëmis arba
neturintys pakankamai patirties ir / ar ágûdþiø, jei juos
apie teisingà naudojimà instruktuoja ir apie galimus
pavojus praneða suaugusysis, arba jei jie yra priþiûrimi
suaugusiojo.

Priþiûrëkite vaikus ir neleiskite jiems þaisti su ðiuo
aparatu.

Niekuomet nekiðkite pirðtø ar kitø objektø á kavos
malûnëlá.

�

�

�
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Svarbu

Atsargiai
�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

Ðis prietaisas yra skirtas tik naudojimui buityje. Jis nëra
skirtas naudoti tokiose aplinkose kaip parduotuviø
darbuotojø virtuvës, biurai, ûkiai ar kitose darbinëse
aplinkose.

Visuomet statykite aparatà ant lygaus ir stabilaus
pavirðiaus.

Nestatykite prietaiso ant karðtø pavirðiø, ðalia karðtø
virykliø, ðildytuvø ar kitø ðilumos ðaltiniø.

Á kavos pupeliø skyrelá pilkite tik skrudintas kavos
pupeles. Jei malta kava, tirpi kava, neskrudintos pupelës
ar kitos medþiagos dedamos á kavos pupeliø skyrelá, tai
gali sugadinti prietaisà.

Leiskite prietaisui atvësti prieð uþdëdami arba nuimdami
bet kokias jo dalis.

Niekuomet nenaudokite ðilto ar karðto vandens
rezervuaro uþpildymui. Naudokite tik ðaltà, negazuotà
vandená.

Niekuomet nenaudokite ðveièiamøjø milteliø ar kitø
stipriø valikliø. Paprasèiausiai naudokite minkðtà
vandeniu sudrëkintà ðluostæ.

Reguliariai paðalinkite kalkiø nuosëdas ið aparato.
Aparatas jums praneð, kuomet kalkiø nuosëdø
paðalinimas bus reikalingas. Jei to nepadarysite,
aparatas nustos tinkamai veikti, o jûsø garantija
negalios!

Nelaikykite aparato temperatûroje, þemesnëje nei 0°C.
Vanduo, likæs sistemoje, gali uþðalti ir sugadinti aparatà.

Jei aparatas nebus naudojamas ilgà laikà, nepalikite
jame vandens. Vanduo gali uþsiterðti. Visuomet
naudokite ðvieþià vandená, kai naudojatës aparatu.
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Svarbu

Atitikimas standartams
Ðis prietaisas atitinka Italijos teisinio potvarkio 13 straipsná,
iðleistà liepos 25, 2005, numeris 151 “Direktyvø
2005/95/EC, 2002/96/EC ir 2003/108/EC ágyvendinimas, dël
pavojingø medþiagø naudojimo elektriniuose ir
elektroniniuose prietaisuose, bei atliekø tvarkymo.

Ðis prietaisas atitinka ES direktyvà 2002/96/EC.

Ðis Philips prietaisas atitinka visus taikytinus standartus ir
reguliavimus, susijusius su elektromagnetiniais laukais.
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Ádiegimas

Prietaiso apþvalga
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Ádiegimas

Bendras apraðymas
1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.
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11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

Kavos pupeliø talpos dangtelis

Kavos pupeliø talpa

Kavos iðtekëjimo vamzdelis

Pilno laðëjimo padëkliuko indikatorius

Maltos kavos stalèiukas

Virimo prietaisas

Serviso durelës

Valdymo skydelis

Apsauginë rankenëlë

Karðto vandens / garø vamzdelis

Grotelës

Laðëjimo padëkliukas

Vandens talpa

Elektros laidas

Keraminis kavos malûnëlis

Malûnëlio reguliavimo raktelis

Automatinis pieno putos ruoðimo árenginys
(Pannarello) (pasirinktinai – galimas tik tam
tikruose modeliuose)

Dvigubos kavos lemputë

Espreso kavos mygtukas

Temperatûros lemputë

“Nëra vandens” lemputë

Kavos mygtukas

Valdymo diskas

Áspëjimo lemputë

Ájungimo / iðjungimo mygtukas su lempute,
nurodanèia, kada aparatas yra paruoðtas

Malûnëlio reguliavimo jungiklis



Aparato pakuotë

Pasiruoðimas naudojimui

Pastaba:

Atsargiai:

Laðëjimo padëkliuke surenkamas vanduo, iðtekantis per latakà
kiekvieno skalavimo / savaiminio valymo ciklo metu, taip pat kava,
kuri gali iðsipilti gërimo ruoðimo metu. Iðtuðtinkite ir iðplaukite
laðëjimo padëkliukà kasdien, bei kaskart pakilus pilno laðëjimo
padëkliuko indikatoriui.

NIEKUOMET neiðimkite laðëjimo padëkliuko vos ájungæ aparatà.
Palaukite keletà minuèiø, kol aparatas atliks skalavimo /
savaiminio valymo ciklà.

Originali pakuotë buvo sukurta taip, kad apsaugotø aparatà
transportavimo metu. Rekomenduojame jà iðsaugoti, jei reiktø
prietaisà transportuoti ateityje.

Iðimkite kavos pupeliø talpos dangtelá ir laðëjimo padëkliukà su
grotelëmis ið pakuotës.

Iðimkite aparatà ið pakuotës.

Geriausiam naudojimui, rekomenduojame:

Ádëkite laðëjimo padëkliukà su grotelëmis á aparatà. Ásitikinkite,
kad jis yra teisingai ádëtas.

1.

2.

3.

4.

�

�

�

Pasirinkti saugø, lygø pavirðiø, kur nëra pavojaus já nuversti
arba susiþeisti.
Pasirinkti vietà, kuri yra pakankamai apðviesta, ðvari ir yra
netoli elektros lizdo.
Palikti minimalius atstumus nuo aparato ðonø, kaip parodyta
iliustracijoje.
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Pasiruoðimas naudojimui



5.

6.

7.

8.

9.

10.

Iðimkite vandens talpà.

Perskalaukite vandens talpà ðvariu vandeniu.

Uþpildykite vandens talpà ðvieþiu vandeniu iki MAX þymos ir
ástatykite atgal á aparatà. Ásitikinkite, kad jis yra pilnai ástatytas.

Lëtai supilkite kavos pupeles á kavos pupeliø talpà.

Uþdëkite dangtelá ant kavos pupeliø talpos.

Ástatykite elektros laido kiðtukà á lizdà aparato gale.

Atsargiai:

Atsargiai:

Niekuomet neuþpildykite vandens rezervuaro ðiltu, karðtu, gazuotu
vandeniu ar jokiu kitu skysèiu, nes taip galite sugadinti talpà ir
aparatà.

Á kavos pupeliø piltuvà galima pilti tik kavos pupeles. Malta kava,
tirpi kava, neskrudintos kavos pupelës ar bet kas kitas gali
sugadinti prietaisà.
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Pasiruoðimas naudojimui



Naudojantis aparatu pirmà kartà, bûtina atlikti ðiuos veiksmus:

1) Uþpildyti vandens ratà.

2) Aparatas atliks automatiná skalavimo / savaiminio valymo
ciklà.

3) Jûs turite atlikti neautomatiná skalavimo ciklà.

Ðio proceso metu ðvieþias vanduo teka per vidiná aparato vandens ratà
ir aparatas suðyla. Tai uþtrunka keletà minuèiø.

Pastatykite indà (1L talpos) po karðto vandens / garø vamzdeliu ar
automatiniu pieno putos ruoðimo árenginiu (jei pridedamas).

1.

Vandens rato uþpildymas

Aparato naudojimas pirmà kartà

11.

12.

13.

Ájunkite kiðtukà kitame laido gale á elektros lizdà su tinkama
átampa.

Ásitikinkite, kad valdymo diskas yra “ ” padëtyje.

Paprasèiausiai paspauskite “ ” ájungimo / iðjungimo mygtukà,
norëdami ájungti aparatà. “ ” lemputë pradës greitai mirksëti,
nurodydama, kad reikia uþpildyti vandens ratà.
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2.

3.

1.

2.

3.

4.

Pasukite valdymo diskà laikrodþio rodyklës kryptimi á “ ”
pozicijà.

Kuomet vanduo nustoja bëgti ir “ ” lemputë mirksi lëtai,
pasukite valdymo diskà prieð laikrodþio rodyklæ atgal á “ ”
padëtá. Aparatas yra apðilimo bûsenoje (“ ” lemputë mirksi
lëtai).

Kai apðilimas baigiamas, aparatas automatiðkai atlieka skalavimo /
savaiminio valymo ciklà vidiniam ratui su ðvieþiu vandeniu. Tai
uþtrunka maþiau nei minutæ.

Pastatykite indà po iðtekëjimo lataku, kad surinktø nedidelá kieká
iðleidþiamo vandens.

“ ” lemputë lëtai mirksi.

Palaukite, kol ciklas automatiðkai baigsis.

Palaukite, kol vanduo nustos bëgti. “ ” lemputë turi nuolat
degti.

Automatinis skalavimo / savaiminio valymo
ciklas

Pastaba:

Vandens iðleidimà galite sustabdyti paspaudæ “ ” arba “ ”
mygtukà.
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Nuolat dega

Mirksi



Neautomatinis skalavimo ciklas
Ðio proceso metu kavos virimo ciklas yra aktyvuojamas ir ðvieþias
vanduo teka per garø / karðto vandens vamzdelá. Tai uþtrunka keletà
minuèiø.

Pastatykite indà po iðtekëjimo lataku.

Patikrinkite, ar “ ” lemputë nuolatos dega.

Spauskite “ ” mygtukà. Aparatas pradeda ruoðti kavà.

Palaukite, kol virimas baigiamas ir iðtuðtinkite puodelá.

Pastatykite didelá indà po karðto vandens / garø vamzdeliu (arba
automatiniu pieno putos ruoðimo árenginiu, jei pridedamas).

Pasukite valdymo diskà laikrodþio rodyklës kryptimi á “ ” padëtá.
“ ” lemputë lëtai mirksi.

Iðleiskite visà vandená. “ ” lemputë nuolatos dega.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.
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Nuolat dega



8.

9.

1.

Dabar pasukite valdymo diskà á “ ” padëtá.

Pabaigoje, uþpildykite vandens talpà vël. Tuomet aparatas yra
paruoðtas gërimø ruoðimui.

Mes rekomenduojame ádiegti “INTENZA+” vandens filtrà, nes jis
apsaugo nuo kalkiø nuosëdø susidarymo ir iðsaugo intensyvesná
kavos aromatà.

INTENZA + vandens filtrà galima ásigyti atskirai. Norëdami suþinoti
daugiau, þiûrëkite skyriø apie priedus ðioje naudojimosi instrukcijø
knygelëje.

Vanduo yra esminë kiekvienos espreso kavos dalis, taigi yra
svarbiausia visuomet já profesionaliai filtruoti. “INTENZA+” filtro
naudojimas apsaugos nuo mineraliniø nuosëdø kaupimosi ir pagerins
jûsø vandens kokybæ.

Iðimkite maþà baltà filtrà ið vandens talpos ir padëkite já sausoje
vietoje.

Pastaba:

Automatinis skalavimo / savaiminio valymo ciklas inicijuojamas, kai
aparatas buvo budëjimo reþime arba iðjungtas ilgiau nei 15 minuèiø.
Jei aparatas nebuvo naudojimas bent dvi savaites, jûs taip pat
privalote atlikti neautomatiná skalavimo ciklà.
Baigus ðá ciklà, galima virti kavà.

“INTENZA+” vandens filtro ádiegimas
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2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

Iðimkite “INTENZA+” vandens filtrà ið pakuotës ir ástatykite já
vertikaliai (angomis á virðø) á ðaltà vandená ir ðvelniai paspauskite
ðonus, kad iðeitø oro burbulai.

Nustatykite filtrà pagal matavimus, kuriuos atlikote matuodami
vandens kietumà.
A = minkðtas vanduo
B = kietas vanduo (standartas)
C = labai kietas vanduo

Ástatykite “INTENZA+” filtrà á tuðèià vandens talpà. Paspauskite,
kol gerai ásitvirtins.

Uþpildykite vandens talpà ðvieþiu geriamuoju vandeniu ir ástatykite
atgal á aparatà.

Iðleiskite visà vandens talpà, naudodami karðto vandens funkcijà
(þiûrëkite skyriø “Karðto vandens ruoðimas”).

Iðimkite vandens talpà, uþpildykite jà ðvieþiu vandeniu iki MAX
þymos ir ástatykite atgal á aparatà.

Kai aukðèiau apraðyti veiksmai atliekami, “ ” lemputë nuolat
dega. Aparatas yra paruoðtas virti kavà.

Pastaba

Mes rekomenduojame pakeisti “Intenza+” filtrà kas du mënesius.
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Nuolat dega



Ðis aparatas leidþia atlikti kai kuriuos pakeitimus, kad galëtumëte virti
geriausià ámanomà kavà.

Kava yra natûralus produktas ir jo savybës gali kisti priklausomai nuo
kilmës, miðinio bei skrudinimo. Saeco kavos aparate yra ádiegta
savireguliacinë sistema, kuri leidþia naudoti visus ámanomus kavos
tipus, iðskyrus neskrudintas, karamelizuotas ir aromatizuotas pupeles.
Aparatas automatiðkai pasireguliuoja iðviræs keletà puodeliø kavos,
kad optimizuotø kavos panaudojimà, uþtikrintø optimalø maltos kavos
suspaudimà.

Keraminiai malûnëliai visuomet garantuoja tikslø bet kokio kavos
miðinio sumalimà ir rupumà kiekvienam kavos miðiniui ir apsaugo
pupeles nuo perkaitimo.

Tai leidþia iðlaikyti pilnà aromatà ir mëgautis tikru italiðku skoniu
kiekviename puodelyje.

Jûs galite reguliuoti keraminius malûnëlius, norëdami nustatyti jums
patinkantá kavos malimà.

Nuimkite kavos pupeliø talpos dangtelá.1.

Saeco prisitaikanti sistema

Kaip reguliuoti keraminá kavos malûnëlá

Áspëjimas!

Áspëjimas:

Nekiðkite á já pirðtø ar kitø objektø. Malûnëlá reguliuokite tik
naudodami pridedamà malûnëlio reguliavimo raktelá. Keraminio
kavos malûnëlio viduje yra judanèiø detaliø, kurios gali bûti
pavojingos.

Malûnëlá galima reguliuoti tik tuomet, kai keraminis kavos
malûnëlis mala kavos pupeles.
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2.

3.

4.

5.

Ásitikinkite, kad “ ” lemputë nuolat dega ir kad vandens talpa
bei kavos pupeliø talpa yra pilnos.
Spauskite “ ” espreso kavos mygtukà. Kavos malûnëlis pradës
malti.

Kol kavos malûnëlis veikia, paspauskite ir pasukite malûnëlio
reguliavimo jungiklá, esantá kavos pupeliø talpoje, per vienà
padalà.

Þymos, esanèios kavos talpoje, nurodo malimo nustatymà. Jûs
galite pasirinkti ið 5 skirtingø nustatymø, nuo pozicijos 1 ( )
stambiam malimui – lengvesniam skoniui, iki pozicijos 2 ( )
smulkiam malimui – stipresniam skoniui.

Kai reguliavimà baigiate, uþdëkite kavos pupeliø talpos dangtelá
atgal.

�
�

Pastaba:

Áspëjimas:

Naudokite kavos malûnëlio reguliavimo raktelá, pridedamà prie
aparato. Kavos skonio skirtumà pajusite iðviræ 2-3 puodelius kavos.
Jei kava yra pernelyg vandeninga arba verdama per lëtai, pakeiskite
kavos malûnëlio nustatymus.

Nepasukite jungiklio daugiau kaip per vienà padalà vienu kartu,
kad nepaþeistumëte malûnëlio.
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Kavos porcijos dydþio reguliavimas
Aparatas leidþia jums reguliuoti, koks espreso kavos kiekis verdamas,
pagal jûsø skoná ir puodeliø dydá.

Kiekvienà kartà kai espreso “ ” arba kavos “ ” mygtukas yra
paspaudþiamas, aparatas iðverda nustatytà gërimo kieká. Kiekvienà
mygtukà galima individualiai programuoti tam tikram nustatymui.

Ði procedûra apraðo “ ” mygtuko programavimà.

Padëkite puodelá po iðtekëjimo vamzdeliu.

Nuspauskite palaikykite “ ” mygtukà; kol “ ” ir “ ”
lemputës ims lëtai mirksëti.

Palaukite, kol á puodelá pripilamas reikiamas kavos kiekis, tuomet
spauskite “ ” mygtukà, norëdami sustabdyti kavos virimà.

Dabar “ ” mygtukas yra uþprogramuotas. Kiekvienà kartà já
paspaudus, aparatas virs tà patá espreso kavos kieká, kurá
uþprogramavote.

Tokia pati procedûra taikoma “ ” kavos mygtukui.

1.

2.

3.
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Mirksi



Prieð verdant kavà, ásitikinkite, kad þalia “ ” lemputë nuolat dega,
bei kad vandens talpa ir kavos pupeliø talpa yra uþpildytos.

Ásitikinkite, kad valdymo diskas yra “ ” padëtyje.

Padëkite vienà ar du puodelius po iðtekëjimo vamzdeliu.

Spauskite “ ” mygtukà, norëdami paruoðti espreso kavos, arba
“ ” mygtukà, norëdami paruoðti áprastos kavos.

Norëdami paruoðti vienà puodelá espreso kavos, spauskite
mygtukà vienà kartà. Norëdami paruoðti du puodelius espreso
kavos, spauskite mygtukà du kartus ið eilës.

Veikimo reþime, aparatas automatiðkai sumala ir dozuoja reikiamà
kavos kieká. Verdant dvi porcijas espreso, reikalauja dviejø malimo ir
virimo ciklø, atliekamø automatiðkai. Ðio proceso metu “ ”
lemputë nuolat dega.

Pasibaigus pasiruoðimo virimui ciklui, kava pradeda bëgti per
iðtekëjimo vamzdelá.

Kavos virimas sustoja automatiðkai, kai uþprogramuotas lygis
kavos yra pasiekiamas. Taèiau jûs galite nutraukti kavos virimà
paspaudæ “ ” arba “ ” mygtukà.

1.

2.

3.

4.

5.
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Espreso ir áprastos kavos virimas

Mirksi



Áspëjimas:

Nudegimø pavojus! Prieð ruoðiant putà, karðto vandens srovelës
gali iðtikðti. Karðto vandens / garø vamzdelis gali labai ákaisti.
Niekuomet nelieskite jo plikomis rankomis. Naudokite atitinkamà
apsauginæ rankenëlæ.

Pieno putos ruoðimas
Kai planuojate ruoðti garus vos ájungæ aparatà arba kà tik iðviræ kavos,
ðiek tiek vandens gali bûti likæ rate ir gali reikëti pirmiausia já iðleisti.

Norëdami tai padaryti, atlikite ðiuos þingsnius:

Pastatykite indà po karðto vandens / garø vamzdeliu (ar
automatiniu pieno putos paruoðimo árenginiu, jei yra).

Pasukite valdymo diskà á “ ” padëtá.

“ ” lemputë mirksi, kol aparatas ðyla.

1.

2.

3.
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Pieno putos ruoðimas / Kapuèino kavos virimas

Mirksi



4.

5.

6.

7.

Garø leidimas prasidës, kai aparatas pasieks optimalià
temperatûrà.

Pasukite valdymo diskà á “ ” padëtá, norëdami nustoti leisti
garus.

Pripildykite 1/3 talpos ðaltu pienu.

Ámerkite karðto vandens / garø vamzdelá (automatiná pieno putos
ruoðimo árenginá, jei pridëtas) á pienà, kurá norite paðildyti ir
pasukite valdymo diskà á “ ” padëtá. Aparatas ðyla ir po keleto
sekundþiø pradeda leisti garus. “ ” lemputë lëtai mirksi.

Pastaba:

Naudokite ðaltà (5°C / 41°F) pienà, su ne maþiau kaip 3% baltymø,
norëdami uþtikrinti optimaliausius rezultatus, kai ruoðiate kapuèino.
Jûs galite naudoti nenugriebtà arba liesà pienà, priklausomai nuo jûsø
skonio.
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Pieno putos ruoðimas / Kapuèino kavos virimas

Mirksi



8.

9.

1.

2.

Ruoðkite pieno putà ðvelniai sukiodami indà ir judindami já
aukðtyn ir þemyn.

Kai pieno puta pasiekia reikiamà konsistencijà, pasukite valdymo
diskà á “ ” padëtá, kad nustotumëte leisti garus. “ ” lemputë
nuolat dega.

Jei norite ruoðti espreso kavà iðkart po to, kai leidote garus,
pirmiausia sugràþinkite aparatà á kavos virimo temperatûrà. Atlikite
þingsnius, apraðytus þemiau:

Paruoðæ garus ir paspaudus “ ” arba “ ” mygtukà, “ ”
lemputë greitai mirksi parodydama, kad aparatas yra perkaitæs ir
negali ruoðti kavos.

Norëdami virti kavà, pirmiausia iðleiskite nedidelá kieká vandens.
Padëkite indà po karðto vandens / garø vamzdeliu (ar automatiniu
pieno putos paruoðimo árenginiu, jei yra).

Atsargiai:

Panaudoje garus pieno putos paruoðimui, nuvalykite karðto
vandens / garø vamzdelá (arba automatiná pieno putos ruoðimo
árenginá, jei pridedamas) iðleisdami nedidelá kieká karðto vandens á
indà. Detalias valymo instrukcijas rasite skyriuje “Valymas ir
prieþiûra”.

Perjungimas ið garø ruoðimo á kavos virimà
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Greitai mirksi



3.

4.

5.

6.

7.

Pasukite valdymo diskà á “ ” padëtá. “ ” lemputë lëtai mirksi.

Karðtas vanduo iðleidþiamas.

Palaukite, kol “ ” lemputë ims degti nuolatos. Vandens
leidimas automatiðkai sustos.

Pasukite valdymo diskà á “ ” padëtá.

Dabar galite ruoðti espreso ar áprastà kavà.

Norëdami paruoðti kapuèino, pastatykite puodelá su pieno puta po
kavos iðtekëjimo lataku ir paruoðkite espreso kavos.

Kapuèino kavos virimas
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Áspëjimas:

Nudegimø pavojus! Prieð ruoðiant, karðto vandens srovelës gali
iðtikðti. Karðto vandens / garø vamzdelis gali labai ákaisti.
Niekuomet nelieskite jo plikomis rankomis. Naudokite atitinkamà
apsauginæ rankenëlæ.

1.

2.

3.

4.

Prieð leisdami vandená, ásitikinkite, kad þalia temperatûros
lemputë “ ” dega nuolat. Jei ji lëtai mirksi, palaukite, kol
aparatas suðils.

Pastatykite puodelá o karðto vandens / garø vamzdeliu (arba
automatiniu pieno putos ruoðimo árenginiu, jei pridëtas).

Pasukite valdymo diskà á “ ” padëtá. “ ” lemputë lëtai mirksi.
Aparatas suðyla ir po keleto sekundþiø karðtas vanduo pradeda
bëgti.

Norëdami sustabdyti vandens leidimà, pasukite valdymo diskà
atgal á “ ” padëtá. “ ” lemputë nuolat dega.
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Karðto vandens paruoðimas

Nuolat dega
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Valymas ir prieþiûra

Valymas

Atsargiai:

Pastaba:

Laiku atliekamas valymas ir prieþiûra yra labai svarbûs, nes
uþtikrina, kad jûsø aparatas tarnautø ilgai. Jûsø aparatas nuolat
turi kontaktà su drëgme, kava ir kalkiø nuosëdomis!
Ðiame skyriuje detaliai apraðyta, kà reikia atlikti ir kaip daþnai. Jei
to nedarysite, galø gale aparatas nustos tinkamai veikti. Tokiu
atveju garantija negalios!

�

�

�

�

�

Naudokite minkðtà, drëgnà ðluostæ aparato valymui.

Nemerkite aparato á vandená.

Neplaukite jokiø jo daliø indaplovëje.

Nenaudokite alkoholio, tirpikliø ir / ar abrazyviniø priemoniø
aparato valymui.

Nedþiovinkite aparato ir / ar jo daliø naudojant mikrobangø ar
standartines krosneles.

1.

2.

Iðtuðtinkite ir iðvalykite kavos tirðèiø stalèiukà ir laðëjimo
padëkliukà kiekvienà dienà vos ájungæ aparatà.

Kiti prieþiûros veiksmai gali bûti atliekami tik tuomet, kai aparatas yra
iðjungtas ir atjungtas nuo elektros tinklo.

Iðimkite ir iðtuðtinkite laðëjimo padëkliukà. Atlikite ðá veiksmà ir
kai pilno padëkliuko indikatorius pakyla.



Kasdienis vandens talpos valymas

Kasdienis karðto vandens / garø vamzdelio
valymas (automatinio pieno putos ruoðimo
árenginio, jei pridëtas)

Pastaba:

Kai kurie aparato modeliai yra gaminami su automatiniu pieno putos
ruoðimo árenginiu, o kai kurie – ne. Sekite atitinkamus nurodymus,
priklausomai nuo jûsø aparato modelio.

Aparatams be automatinio pieno putos ruoðimo árenginio:

Aparatams su automatiniu pieno putos ruoðimo árenginiu:

1.

2.

3.

1.

1.

Iðimkite maþà baltà filtrà arba “INTENZA+” vandens filtrà (jei
ádiegtas) ið vandens talpos ir perplaukite jà ðvieþiu vandeniu.

Ástatykite maþà baltà filtrà arba “INTENZA+” vandens filtrà (jei
ádiegtas) atgal á savo vietà ðvelniai spausdami ir sukdami tuo
paèiu metu.

Uþpildykite vandens talpà ðvieþiu vandeniu.

Karðto vandens / garø vamzdelá (automatiná pieno putos ruoðimo
árenginá, jei pridëtas) reikia valyti kaskart paruoðus pieno putà.

Nuvalykite karðto vandens / garø vamzdelá, naudodami drëgnà
ðluostæ, norëdami paðalinti pieno likuèius.

Nuimkite iðorinæ pieno putos ruoðimo árenginio dalá ir iðplaukite jà
ðvieþiu vandeniu.
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Valymas ir prieþiûra

Kassavaitinis karðto vandens / garø vamzdelio
valymas (automatinio pieno putos ruoðimo
árenginio, jei pridëtas)

Aparatams be automatinio pieno putos ruoðimo árenginio:

Aparatams su automatiniu pieno putos ruoðimo árenginiu:

1.

2.

3.

4.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

Nuimkite apsauginæ rankenëlæ nuo karðto vandens / garø
vamzdelio.

Iðplaukite apsauginæ rankenëlæ ðvieþiu vandeniu ir nusausinkite
rankðluosèiu.

Kruopðèiai nuvalykite karðto vandens / garø vamzdelá.

Uþdëkite apsauginæ rankenëlæ atgal ant karðto vandens / garø
vamzdelio.

Nuimkite iðorinæ automatinio pieno putos ruoðimo árenginio dalá.

Nuimkite virðutinæ automatinio pieno putos ruoðimo árenginio dalá
nuo karðto vandens / garø vamzdelio.

Iðplaukite virðutinæ automatinio pieno putos ruoðimo árenginio
dalá ðvieþiu vandeniu.

Nuvalykite karðto vandens / garø vamzdelá, naudodami drëgnà
ðluostæ, norëdami paðalinti pieno likuèius.

Uþdëkite virðutinæ dalá atgal ant karðto vandens / garø vamzdelio
(ásitikinkite, kad tvirtai uþdëjote).

Surinkite iðorinæ automatinio pieno putos ruoðimo árenginio dalá.
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Kassavaitinis virimo prietaiso ir kavos
iðtekëjimo angos valymas

Atsargiai:

Nenaudokite valikliø ar muilo virimo prietaiso valymui.

Virimo prietaisas turi bûti valomas kaskart, kai pripildote kavos
pupeliø talpà arba bent kartà per savaitæ.

Iðjunkite aparatà paspausdami ájungimo / iðjungimo mygtukà ir
atjunkite elektros laidà nuo elektros tinklo.

Iðimkite kavos tirðèiø stalèiukà. Atidarykite serviso dureles.

Norëdami iðimti virimo prietaisà, spauskite “PUSH” mygtukà ir
iðtraukite já laikydami uþ rankenëlës. Traukite horizontaliai,
nepasukdami, laikydami uþ rankenëlës.

Kruopðèiai iðvalykite kavos iðtekëjimo angà ðaukðtelio rankenëlæ
ar kità virtuviná daiktà uþapvalintu galiuku.

Kruopðèiai iðplaukite virimo prietaisà ðvariu drungnu vandeniu ir
atidþiai iðvalykite virðutiná filtrà.

1.

2.

3.

4.

5.
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6.

7.

8.

9.

10.

11.

12.

13.

Leiskite virimo prietaisui pilnai iðdþiûti.

Kruopðèiai iðvalykite aparato vidø, naudodami minkðtà, sudrëkintà
ðluostæ.

Ásitikinkite, kad virimo prietaisas yra iðjungtoje pozicijoje, t.y. dvi
þymos turi atitikti. Jei jos neatitinka, pereikite prie 9 þingsnio.

Ðvelniai paspauskite svertá virimo prietaiso galinëje dalyje, kol ji
ims liestis su virimo prietaiso pagrindu ir dvi þymos, esanèios
virimo prietaiso ðone, atitinka.

Stipriai paspauskite “PUSH” mygtukà.

Ásitikinkite, kad kabliukas, skirtas pritvirtinti virimo prietaisà yra
teisingoje pozicijoje stipriai paspausdami “PUSH” mygtukà, kol
iðgirsite spragtelëjimà. Patikrinkite, ar kabliukas yra virðutinëje
pozicijoje. Jei ne, pabandykite dar kartà.

Ástatykite virimo prietaisà atgal á vietà, kol jis ásitvirtina,
nespausdami “PUSH” mygtuko.

Ástatykite kavos tirðèiø stalèiukà, tuomet uþdarykite serviso
dureles.
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Kasmënesinis virimo prietaiso sutepimas

Atsargiai:

Prieð virimo prietaiso sutepimà, iðplaukite já ðvariu vandeniu ir
iðdþiovinkite, kaip apraðyta skyriuje “Kassavaitinis virimo prietaiso
valymas”.

Virimo prietaisà reikia sutepti iðvirus apie 500 puodeliø kavos arba
kartà per mënesá.

Tepalà, skirtà virimo prietaiso sutepimui galite nusipirkti atskirai.
Norëdami suþinoti daugiau, þiûrëkite skyriø apie prieþiûros produktus
ðioje naudojimosi instrukcijø knygelëje.

Uþtepkite tepalo tolygiai ant abiejø pusiø þymiø.

Taip pat sutepkite velenà.

Ástatykite virimo prietaisà á jo vietà, kol pilnai ásitvirtins (þiûrëkite
skyriø “Kassavaitinis virimo prietaiso valymas”).

Ástatykite kavos tirðèiø padëkliukà. Uþdarykite serviso dureles.

1.

2.

3.

4.



Kai oranþinë “ ” lemputë ásijungia, jums reikia paðalinti kalkiø
nuosëdas ið aparato.

Jei neðalinsite kalkiø nuosëdø, galø gale jûsø aparatas nustos
veikæs tinkamai. Tokiu atveju remontui negalios garantija.

Neiðimkite virimo prietaiso ið aparato, kai vyksta kalkiø nuosëdø
ðalinimas.

1.

Kalkiø nuosëdø ðalinimas trunka apie 30 minuèiø.

Saeco kalkiø nuosëdø ðalinimo priemonæ galima nusipirkti atskirai.
Norëdami suþinoti daugiau, þiûrëkite puslapá apie prieþiûros produktus
ðioje naudojimosi instrukcijø knygelëje.

Iðjunkite aparatà paspausdami ájungimo / iðjungimo “ ”
mygtukà.

Áspëjimas:

Áspëjimas:

Pastaba:

Visuomet naudokite Saeco kalkiø nuosëdø ðalinimo priemonæ, nes
ji yra sukurta, kad uþtikrintø geresná aparato veikimà. Kitø kalkiø
nuosëdø ðalinimo priemoniø naudojimas gali paþeisti aparatà ir
palikti nuosëdø vandenyje.

Niekuomet negerkite kalkiø nuosëdø ðalinimo skysèio ar jokiø
skysèiø, susidaranèiø kalkiø nuosëdø ðalinimo proceso metu.
Niekuomet nenaudokite acto kalkiø nuosëdoms ðalinti.

Pasiruoðimas

Jei neiðjungsite aparato, jûs gaminsite kavà, o ne aktyvuosite kalkiø
nuosëdø ðalinimo ciklà!
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2.

3.

4.

Prieð pradëdami kalkiø nuosëdø ðalinimo ciklà, iðtuðtinkite
laðëjimo padëkliukà ir ástatykite já atgal, nuimkite automatiná pieno
putos paruoðimo árenginá ir “Intenza+” vandens filtrà, jei ádëtas.

Iðimkite ir iðtuðtinkite vandens talpà. Supilkite visà Saeco kalkiø
nuosëdø ðalinimo priemonæ. Uþpildykite vandens talpà ðvieþiu
vandeniu iki MAX þymos. Ástatykite vandens talpà atgal á aparatà.

Pasukite valdymo diskà á “ ” padëtá.
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5.

6.

7.

8.

9.

Pastatykite didelá indà po garø / karðto vandens vamzdeliu.

Spauskite “ ” ir “ ” mygtukus vienu metu ir palaikykite 5
sekundes.

Oranþinë “ ” lemputë pradeda lëtai mirksëti ir tai tæsia per visà
kalkiø nuosëdø ðalinimo ciklà. Aparatas keletu intervalø kas vienà
minutæ iðleidþia kalkiø nuosëdø ðalinimo skystá á laðëjimo
padëkliukà. Jis neleidþia skysèio per garø / karðto vandens
vamzdelá.
Procedûra trunka apie 5 minutes.

Kai þalia “ ” lemputë ásijungia, pasukite valdymo diskà á “ ”
padëtá.

Apytiksliai po minutës, aparatas vienos minutës intervalais per
garø / karðto vandens vamzdelá leidþia kalkiø nuosëdø ðalinimo
skystá. Ði procedûra trunka apie 15 minuèiø.

Kalkiø nuosëdø ðalinimas
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10.

11.

12.

13.

Kai “ ” þalia lemputë ima lëtai mirksëti, pasukite valdymo
diskà á “ ” padëtá. “ ” lemputë iðsijungia ir “ ” raudona
lemputë ásijungia.

Iðimkite ir iðtuðtinkite indà, kurá padëjote po garø / karðto vandens
vamzdeliu ir laðëjimo padëkliukà, tuomet ástatykite juos atgal.

Iðimkite vandens talpà, iðskalaukite jà ir pripildykite ðvieþiu
vandeniu iki MAX þymos. Jei vandens talpa neuþpildoma iki MAX
þymos, aparatui reikës daugiau skalavimo ciklø. Ástatykite
vandens talpà atgal á aparatà.

Kai “ ” þalia lemputë uþsidega, pasukite valdymo diskà á “ ”
padëtá. Aparatas uþpildo vandens ratà.
“ ” oranþinë lemputë mirksi po du kartus viso skalavimo ciklo
metu.

Skalavimas
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14.

15.

16.

17.

18.

Kai “ ” þalia lemputë lëtai mirksi, pasukite valdymo diskà á
“ ” padëtá.

Aparatas iðleidþia ðiek tiek vandens tiesiogiai á laðëjimo
padëkliukà. Jis neleidþia vandens per garø / karðto vandens
vamzdelá.

Kai þalia “ ” lemputë uþsidega, pasukite valdymo diskà á “ ”
padëtá. Aparatas ima leisti vandená per garø / karðto vandens
vamzdelá.

Kai skalavimo ciklas baigiamas, “ ” oranþinë lemputë
iðsijungia ir “ ” lemputë ima mirksëti. Pasukite valdymo diskà á
“ ” padëtá.

“ ” þalia lemputë mirksi. Aparatas suðyla ir atlieka skalavimo
ciklà.

Pastaba:

Pastaba:

Jei norite pertraukti vandens leidimà (pavyzdþiui, norëdami iðtuðtinti
indà), pasukite valdymo diskà “ ” padëtá. Pasukite valdymo diskà á
“ ” padëtá, norëdami toliau tæsti vandens iðleidimà.

Jei “ ” raudona lemputë iðsijungia ir oranþinë “ ” lemputë vis
dar mirksi, tai reiðkia, kad vandens talpa nebuvo pripildyta iki MAX
þymos skalavimo ciklui. Uþpildykite vandens talpà ðvieþiu vandeniu iki
MAX þymos. Pasukite valdymo diskà á “ ” padëtá. Tæskite nuo
16 þingsnio.
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19.

20.

21.

20.

Kai “ ” þalia lemputë nuolat dega, iðimkite laðëjimo padëkliukà,
iðskalaukite já ir ádëkite atgal.

Uþdëkite automatiná pieno putos paruoðimo árenginá (jei
pridedamas).

Iðimkite vandens talpà ir iðskalaukite jà. Ástatykite “Intenza+”
vandens filtrà (jei naudojamas). Uþpildykite vandens talpà ðvieþiu
vandeniu iki MAX þymos. Ástatykite jà atgal á aparatà.

Aparatas yra paruoðtas naudoti.
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Kai pradedate kalkiø nuosëdø ðalinimo ciklà, jûs turite já pabaigti iki
galo, neiðjungdami aparato.

Iðtuðtinkite laðëjimo padëkliukà.

Iðtuðtinkite ir kruopðèiai iðskalaukite vandens talpà, tuomet
uþpildykite jà ðvieþiu vandeniu iki MAX þymos.

Ájunkite aparatà. Aparatas automatiðkai pradës skalavimo ciklà.

Pastatykite indà po garø / karðto vandens vamzdeliu.

Jei ástringate atlikdami kalkiø nuosëdø ðalinimo procedûrà, jûs
galite jà nutraukti iðtraukdami elektros laidà ið lizdo. Jei taip
nutinka, atlikite þingsnius, apraðytus þemiau.

1.

2.

3.

4.
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5.

6.

7.

8.

9.

Pasukite valdymo diskà á “ ” padëtá ir iðleiskite 300 ml vandens.

Pasukite valdymo diskà á “ ” padëtá.

Pastatykite indà po kavos iðtekëjimo lataku.

Spauskite “ ” mygtukà, norëdami virti kavos.

Iðtuðtinkite indà. Aparatas yra paruoðtas naudoti.

Pastaba:

Jei oranþinë “ ” lemputë neiðsijungia, jums vis dar reikia
paðalinti kalkiø nuosëdas, kai tik galësite.
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Lempuèiø signalø reikðmës

Lempuèiø signalai SprendimaiPrieþastys

Valdymo skydelis

Nuolat dega

Aparatas automatiðkai baigia
savaiminio skalavimo / valymo ciklà.
Jûs galite já pertraukti paspaudæ
“ ” arba “ ” mygtukà.

Reikia iðleisti ðiek tiek vandens, kad
aparatas atvëstø.

Jei reguliariai neðalinsite kalkiø
nuosëdø, aparatas nustos tinkamai
veikti. Tokiu atveju garantija
negalioja.

Aparatas pasiekë reikiamà
temperatûrà ir yra pasiruoðæs:
�

�

�

virti kavà;

ruoðti karðtà vandená;

ruoðti karðtus garus.

Aparatas ðyla, kad pasiruoðtø
virti espreso kavà ir ruoðti
karðtà vandená ir garus.

Aparatas yra perkaitæs. Kavos
virti negalima.

Reikia paðalinti kalkiø
nuosëdas.

Lëtai mirksi

Greitai mirksi

“ ” nuolat dega ir “ ”
lemputë nuolat dega
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Lempuèiø signalø reikðmës

“ ” lëtai mirksi ir “ ”
lemputë nuolat dega

“ ” ir “ ” lëtai mirksi

“ ” lëtai mirksi ir “ ”
lemputë nuolat dega

“ ” ir “ ” lemputë
lëtai mirksi

“ ” dega ir “ ”
lemputë lëtai mirksi

Nuolat dega

Aparatas ðalina kalkiø
nuosëdas.

Aparatas ðalina kalkiø
nuosëdas.

Aparatas ðalina kalkiø
nuosëdas.

Aparatas programuoja, koká
kieká kavos reikia virti.

Aparatas verda dvigubà porcijà
kavos.

Vandens lygis per þemas.

Pasukite valdymo diskà á “ ”
padëtá. Uþbaikite kalkiø nuosëdø
ðalinimo procedûrà.

Pasukite valdymo diskà á “ ”
padëtá. Uþbaikite kalkiø nuosëdø
ðalinimo procedûrà.

Iðskalaukite vandens talpà ir
uþpildykite iki MAX þymos. Uþbaikite
kalkiø nuosëdø ðalinimo procedûrà.

Spauskite mygtukà, kai tik
pasiekiamas reikiamas kavos kiekis.

Uþpildykite vandens talpà ðvieþiu
vandeniu. Kai ástatote uþpildytà
vandens talpà atgal, indikatoriaus
lemputë iðsijungia.
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Lempuèiø signalø reikðmës

Uþpildykite kavos pupeliø talpà.
Spauskite “ ” arba “ ”
mygtukà, norëdami paruoðti espreso
ar áprastos kavos.

Kai aparatas yra ájungtas, iðtuðtinkite
maltos kavos stalèiukà. Jei kavos
tirðèiø stalèiukas iðtuðtinamas
iðjungus aparatà arba kai
indikatoriaus lemputë nedega,
skaitliukas neatstatomas. Palaukite,
kol “ ” lemputë pradeda mirksëti,
prieð ástatydami stalèiukà atgal.

Uþpildykite vandens talpà ðvieþiu
vandeniu ir iðleiskite ðiek tiek karðto
vandens.

Ásitikinkite, kas visos dalys yra
tinkamai ádëtos ir uþdarytos. “ ”
lemputë iðsijungs.

Pabandykite dar kartà iðvirti espreso
kavos.

Iðjunkite aparatà. Po 30 sekundþiø,
ájunkite vël.

Pabandykite tai 2 ar 3 kartus.

Jei aparatas neásijungia, susisiekite
su Philips Saeco pagalbos linija.

Kavos pupeliø talpa yra tuðèia.

Maltos kavos stalèiukas yra
pilnas.

Vandens ratas yra tuðèias.

Virimo prietaisas yra neádëtas.
Maltos kavos stalèiukas yra
neádëtas.

Serviso durelës yra atviros.

Valdymo diskas yra
neteisingoje padëtyje.

Klaida virimo prietaise.

Aparatas neveikia.

“ ” ir “ ” nuolat dega

“ ” nuolat dega

“ ” greitai mirksi

“ ” lëtai mirksi

“ ” ir “ ” mirksi lëtai

Visos lemputës mirksi
vienu metu
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Problemø sprendimas

Aparato veiksmai SprendimaiPrieþastys

Ðiame skyriuje rasite daþniausiai galimas problemas, su kuriomis
galite susidurti naudodamiesi aparatu. Jei naudojantis ðiais patarimais
problemos iðspræsti nepavyksta, apsilankykite

, kur rasite daþniausiai uþduodamø
klausimø sàraðà, arba susisiekite su Philips Saeco pagalbos linija jûsø
ðalyje. Konktaktinæ informacijà rasite pridëtame garantijos buklete
arba interneto puslapyje .

www.philips.com/support

www.philips.com/support

Aparatas neásijungia.

Kava yra nepakankamai
karðta.

Karðtas vanduo nebëga /
garai neruoðiami.

Kava turi maþai putos.

Aparatas labai ilgai ðyla
arba iðleidþiamo vandens
kiekis per karðto vandens /
garø vamzdelá yra per
maþas.

Negaliu iðimti virimo
prietaiso.

Prijunkite aparatà prie elektros
tinklo.

Paðildykite puodelius naudodami
karðtà vandená.

Naudokite smeigtukà ar adatëlæ,
norëdami padaryti skylutæ kalkiø
nuosëdø sankaupoje.

Ásitikinkite, kad aparatas yra iðjungtas ir
atvësæs, prieð atlikdami ðá veiksmà.

Iðvalykite automatiná pieno putos
ruoðimo árenginá.

Pakeiskite kavos miðiná arba
pareguliuokite kavos malûnëlá kaip
apraðyta skyriuje “Kavos malûnëlio
reguliavimas”.

Paðalinkite kalkiø nuosëdas.

Ájunkite aparatà. Uþdarykite serviso
dureles ir ástatykite kavos tirðèiø
stalèiukà. Virimo prietaisas
automatiðkai gráð á pradinæ padëtá.

Pirmiausia iðimkite maltos kavos
stalèiukà.

Neprijungtas elektros
tiekimas.

Puodeliai yra ðalti.

Karðto vandens / garø
vamzdelis yra
uþsikimðæs arba
purvinas.

Automatinis pieno putos
ruoðimo árenginys yra
purvinas (jei pridëtas).

Kavos miðinys yra
netinkamas, kava
neðvieþiai skrudinta arba
malimas yra per rupus.

Aparato vandens ratas
yra uþterðtas kalkiø
nuosëdomis.

Virimo prietaisas yra
pasislinkæs.

Maltos kavos stalèiukas
yra ádëtas.
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Problemø sprendimas

Aparato veiksmai SprendimaiPrieþastys

Negaliu ástatyti virimo
prietaiso.

Ásitikinkite, kad virimo prietaisas yra
iðjungtoje padëtyje, kaip apraðyta
skyriuje “Kassavaitinis virimo prietaiso
valymas”.

Ástatykite laðëjimo padëkliukà ir kavos
tirðèiø stalèiukà. Uþdarykite serviso
dureles.

Ájunkite aparatà, neádëjæ virimo prietaiso.
Pavarø dëþë sugráð á teisingà padëtá.
Iðjunkite aparatà ir ástatykite virimo
prietaisà, kaip apraðyta skyriuje
“Kassavaitinis virimo prietaiso valymas”.

Virimo prietaisas nëra
iðjungtoje padëtyje.

Pavarø dëþë yra
neteisingoje padëtyje.

Kalkiø nuosëdø ðalinimo
ciklo negalima pabaigti.

Aparatas sumala kavos
pupeles, bet kava nebëga
(þiûrëkite pastabà).

Kava yra per silpna
(þiûrëkite pastabà).

Atjunkite elektros laidà ir sekite
nurodymus, esanèius skyriuje “Kalkiø
nuosëdø ðalinimo ciklo pertraukimas”.

Iðvalykite virimo prietaisà (skyrius
“Virimo prietaiso valymas”).

Pripildykite vandens talpà ðvieþiu
vandeniu ir iðleiskite ðiek tiek karðto
vandens.

Pabandykite iðvirti keletà puodeliø kavos,
kaip apraðyta skyriuje “Saeco
prisitaikanti sistema”.

Iðvalykite iðtekëjimo vamzdelá.

Iðvirkite keletà puodeliø kavos kaip
apraðyta skyriuje “Saeco prisitaikanti
sistema”.

Pareguliuokite kavos malûnëlá, kad maltø
smulkiau, kaip apraðyta skyriuje “Kavos
malûnëlio reguliavimas”.

Greièiausiai
nepanaudojote
pakankamai vandens
skalavimui.

Virimo prietaisas yra
purvinas.

Ratas nëra uþpildytas.

Taip gali nutikti, kai
aparatas automatiðkai
reguliuoja kavos dozæ.

Iðtekëjimo vamzdelis yra
uþsiterðæs.

Kartais nutinka, kai
aparatas automatiðkai
reguliuoja kavos dozæ.

Kava sumalta per rupiai.
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Problemø sprendimas

Aparato veiksmai SprendimaiPrieþastys

Pastaba:

Ðios problemos gali bûti normalios, jei kavos miðinys buvo pakeistas
arba aparatas yra tik pradëtas naudoti. Tokiu atveju palaukite, kol
aparatas baigs prisitaikymo programà kaip apraðyta skyriuje “Saeco
prisitaikanti sistema”.

Kava verdama lëtai
(þiûrëkite pastabà).

Laðëjimo padëkliukas
prisipildo, nors vanduo
neiðleidþiamas.

Pakeiskite kavos miðiná arba
pareguliuokite kavos malûnëlá kaip
apraðyta skyriuje “Kavos malûnëlio
reguliavimas”.

Pripildykite vandens talpà ðvieþiu
vandeniu ir iðleiskite ðiek tiek karðto
vandens.

Iðvalykite virimo prietaisà (skyrius
“Kassavaitinis virimo prietaiso
valymas”).

Tai standartinë procedûra.

Kava sumalta per
smulkiai.

Ratas yra neuþpildytas.

Virimo prietaisas yra
purvinas.

Aparatas automatiðkai
iðleidþia ðiek tiek
vandens á laðëjimo
padëkliukà, atlikdamas
skalavimo ciklus.



48

Energijos taupymas

Budëjimo reþimas

Iðmetimas

Saeco visiðkai automatinis espreso kavos aparatas yra sukurtas
energijos taupymui, kaip pateikta patvirtintame A klasës energijos
þenklinime.

Jei su aparatu nieko nedaroma, po 30 minuèiø, aparatas automatiðkai
iðsijungia.

Neiðmeskite aparato kartu su buitinëmis atliekomis, kai jis atitarnauja.
Perduokite já á oficialø surinkimo punktà perdirbimui. Taip darydami
jûs padësite apsaugoti aplinkà.

Pakavimo medþiagas galima perdirbti.

Ðis prietaisas atitinka ES direktyvà 2002/96/EC.

Ðis simbolis ant produkto ar jo pakuotës nurodo, kad jo negalima
iðmesti su buitinëmis atliekomis. Já reikia perduoti á tinkamà atliekø
surinkimo centrà elektriniø ir elektroniniø prietaisø perdirbimui.

Uþtikrindami, kad prietaisu tinkamai atsikratoma, jûs padësite
sumaþinti galimas neigiamas pasekmes aplinkai ir þmoniø sveikatai,
kurias gali sukelti netinkamas elgesys su ðiuo prietaisu. Norëdami
suþinoti daugiau apie ðio prietaiso perdirbimà, susisiekite su savo
savivaldybe, atliekø perdirbimo ámone ar parduotuve, kurioje pirkote
prietaisà.

�

�

Aparatas: atjunkite aparatà nuo elektros tinklo ir perkirpkite
maitinimo laidà.

Pristatykite aparatà ir maitinimo laidà á aptarnavimo centrà ar
atliekø surinkimo ástaigà.
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Techniniai duomenys

Gamintojas pasiliekà teisæ keisti techninius duomenis be iðankstinio
perspëjimo.

Nominali átampa – Energijos
reitingas – Energijos tiekimas serviso dureliø pusëje

Korpuso medþiaga ABS – Termoplastinë medþiaga

Matmenys
(plotis x aukðtis x gylis)

Svoris 6,9 kg

Elektros laido ilgis 800 – 1200 mm

Valdymo skydelis Priekinëje dalyje

Automatinis pieno putos
paruoðimo árenginys
(tik tam tikriems modeliams)

Puodelio dydis iki 95 mm

Vandens talpa 1,0 litro – iðimamo tipo

Kavos pupeliø piltuvo talpa 200 g

Kavos tirðèiø skyrelio talpa 8

Pompos slëgis 15 barø

Boileris Nerûdijanèio plieno

Saugumo mechanizmai Terminis saugiklis

Þiûrëkite etiketæ vidinëje

295 x 325 x 420 mm

Specialus, skirtas kapuèino
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Garantija ir aptarnavimas

Garantija

Aptarnavimas

Norëdami suþinoti iðsamià informacijà apie garantijà ir susijusias
sàlygas, skaitykite atskirai pridëtà garantijos bukletà.

Mes norime uþtikrinti, kad jûs bûtumëte patenkinti savo Philips Saeco
espreso kavos aparatu.

Jei dar to nepadarëte, uþregistruokite savo pirkiná
, kad galëtume susisiekti su jumis ir

atsiøsti jums priminimus apie valymà bei kalkiø nuosëdø ðalinimà.

Jei jums reikia pagalbos ar patarimo, apsilankykite Philips interneto
puslapyje arba susisiekite su Philips Saeco
pagalbos linija jûsø ðalyje.

Konktaktinæ informacijà rasite pridëtame garantijos buklete arba
interneto puslapyje .

www.philips.com/welcome

www.philips.com/support

www.philips.com/support

Prieþiûros produktø uþsisakymas

Valymui ir kalkiø nuosëdø ðalinimui naudokite tik SAECO produktus.
Jûs galite juos nusipirkti internetu Philips internetinëje parduotuvëje
(jei galima jûsø ðalyje) , ið savo
vietinio atstovo ar ágalioto aptarnavimo centro.

Jei susiduriate su problemomis, norëdami ásigyti prieþiûros produktus
ar priedus, susisiekite su Philips Saeco pagalbos linija jûsø ðalyje.

Konktaktinæ informacijà rasite pridëtame garantijos buklete arba
interneto puslapyje .

www.shop.philips.com/service

www.philips.com/support

Prieþiûros produktø apþvalga

� INTENZA+ vandens filtras CA6702
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Prieþiûros produktø uþsisakymas

� Alyva HD5061

� Kalkiø nuosëdø ðalinimo priemonë CA6700

� Prieþiûros rinkinys CA6706

Gamintojas pasilieka teisæ daryti
pakeitimus be iðankstinio perspëjimo.

www.philips.com/saeco



Daugiau apie firmos “Philips” gaminius galite suþinoti
pasauliniame Interneto tinkle. Svetainës adresas:

http://www.philips.com
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